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Vă mulțumim că ați achiziționat piesa de mână TWINPOWER TURBINE 4H.
Pentru siguranță și performanță optime, precum și pentru a evita vătămarea persoanelor, citiți în întregime 
aceste instrucțiuni de utilizare înainte de a folosi instrumentul și acordați o atenție deosebită avertizărilor 
și precauțiilor. Păstrați aceste instrucțiuni de utilizare într-un loc ușor accesibil, pentru a le consulta cu 
rapiditate și cu ușurință.
Aceste instrucțiuni de utilizare corespund următoarelor modele din seria TWINPOWER TURBINE 4H, care 
se pot atașa direct cuplajelor fabricate de J. MORITA MFG. CORP. sau de alte companii.

Model / tip Conectare
4H PAR-4HG-O Cuplaj MORITA 4H
KV PAR-4HG-O-KV Cuplaj KaVo MULTIflex/MULTIflex LUX
NK PAR-4HG-O-NK Cuplaj NSK Mach/Phatelus

4H

TWINPOWER TURBINE 4H

INSTRUCȚIUNI DE UTILIZARE

Domeniu de utilizare

Articole însoțitoare
Cablu pentru orificiul de pulverizare
Nr cod.: 5250940

Identificarea pieselor

Orificiu (orificii) de pulverizare

CorpCap

Ghidaj luminos

Conexiune piesă de mână

Modelul piesei de mână este 
menționat pe corpul acesteia.

Capac

ȘanțButon de comandă

Șurub capac

Șurubelniță cu  
cap în cruce 
Nr cod.: 5011440

Tester pentru  
prindere mandrină 
(verde deschis) 
Nr cod.: 5010695

Instrument  
pentru capac
Nr cod.: 5011328

Spray ulei de întreținere 
MORITA MULTI SPRAY
Nr cod.: 7914113,  
5010201 sau 4001844

Set duze de  
pulverizare 4H
Forma duzei depinde de 
fiecare cuplaj. Pentru detalii, 
consultați următoarea listă de 
seturi de duze de pulverizare 
4H.

Cuplaj MORITA 4H
(CP4-LD)
Nr cod.: 1808111 sau 5354978

Vândute separat    
Este disponibil și un set universal de 
întreținere pentru fiecare serie, care 
include fiecare articol de mai jos.
•	Șurubelniță cu cap în cruce
•	Tester pentru prinderea mandrinei
•	Instrument pentru capac
•Set de duze de pulverizare 4H

Pentru numerele codurilor, consul-
tați lista de coduri pentru seturi de 
întreținere de mai jos.

Set pentru întreținere
Listă numere coduri

pentru 4H nr. cod.: 1831130

pentru KV nr. cod.: 1831140

pentru NK nr. cod.: 1831150

Set pentru întreținere

(Poate fi dezinfectat cu alcool)

(Poate fi dezinfectat cu alcool)

(Poate fi dezinfectat cu alcool)

(Poate fi dezinfectat cu alcool)

(Poate fi dezinfectat cu alcool)

Listă cu seturi de duze de pulverizare 4H
(Poate fi dezinfectat cu alcool)

pentru 4H nr. cod.: 5010307 pentru KV nr. cod.: 5010293

pentru NK nr. cod.: 5010299

Service și eliminare
Lucrările de reparații și de service pentru dispozitiv pot fi efectuate de:
	• Tehnicienii filialelor J. MORITA din toată lumea.
	• Tehnicienii angajați de distribuitorii autorizați ai J. MORITA și instruiți special de J. MORITA.
	• Tehnicieni independenți instruiți special și autorizați de J. MORITA.
	• Pentru reparații sau alte activități de service, adresați-vă distribuitorului local sau contactați J. MORITA OFFICE.

Standarde și proceduri pentru eliminarea dispozitivelor medicale
La eliminarea acestui dispozitiv, se ia în considerare categoria deșeurilor infecțioase.
Dentistul sau medicul trebuie să confirme că dispozitivul medical nu a fost contaminat, apoi să se asigure 
că acesta este eliminat de o unitate medicală sau de un agent autorizat și calificat pentru manevrarea 
reziduurilor industriale standard și a celor care necesită tratament special.

■ Destinație
Acest dispozitiv transformă aerul comprimat în putere rotativă, pe care o transferă către o freză adăuga-
tă pe capul instrumentului, în vederea tăierii și șlefuirii dinților sau protezelor dentare.

■ Profilul utilizatorului
a) Calificare	 : dentist, medic sau profesionist certificat legal
b) Educație și cunoștințe	 : utilizatorul trebuie să aibă studii stomatologice.
c) Limbă	 : engleză sau limba locală
d) Experiență	 : utilizatorul trebuie să aibă experiență în domeniul stomatologic.

■ Populația de pacienți
Vârsta, greutatea, naționalitatea și sexul nu sunt relevante.

■ Parte a corpului sau tip de țesut
Dinți sau proteze dentare

■ Destinație
Condiții ambientale

Temperatură	 : de la +10 °C la +40 °C
Umiditate	 : 30% - 75% (fără condens)
Presiune atmosferică	 : 70 kPa - 106 kPa

Transport și condiții de păstrare
Temperatură	 : de la -10 °C la +70 °C
Umiditate	 : 10% - 85% (fără condens)
Presiune atmosferică	 : 70 kPa - 106 kPa

*	Nu expuneți piesa de mână direct la lumina soarelui pentru perioade îndelungate.
*	Dacă piesa de mână urmează să nu fie folosită o perioadă îndelungată, depozitați-o într-un loc curat 

și uscat, după autoclavare.

■ Indicații medicale
Tăierea și șlefuirea dinților sau a protezelor dentare

■ Durata de exploatare anticipată
Durata de exploatare a acestui dispozitiv este de 4 ani de la data instalării, cu condiția ca inspectarea și 
lucrările de întreținere să fie efectuate periodic și corespunzător.

1

(Autoclavabil)

1

1

1

1

1

1

Piesă de mână de mare viteză acționată pneumaticMD

Țară sau regiune *1

(Descrierea notată lângă cod este o indicație că se conformează reglementărilor valabile numai 
pentru țara sau regiunea relevantă.)

Dispozitiv cu prescripție 
PRECAUŢIE: �Legislația federală permite vânzarea acestui dispozitiv exclusiv de un stomato-

log sau la comanda unui stomatolog. (Valabil numai pentru SUA)

(Examples)(Exemple)

Reprezentant autorizat în 
Comunitatea Europeană

Limite de temperatură Limite de presiune atmo-
sferică

Autoclavabil până la  
+135 °C

GS1 DataMatrix
(Marcajul de pe dispozitiv 
este UDI - numărul unic de 
identificare.)

Număr de serie Dispozitiv medicalMD

Producător Consultați instrucțiunile de 
utilizare

REPCH Reprezentant autorizat în 
Elveția

Unitate de ambalare

Importator

Consultați instrucțiunile de 
utilizare sau instrucțiunile 
de utilizare în format elec-
tronic

Conține substanțe periculoase
(Fiecare element și fiecare substanță în cauză sunt specificate alături de simbol.)

Limite de umiditate

Poate fi folosit cu aparate 
de spălare-dezinfectare

Identificator unic dispozitivUDI

Distribuitor

Data fabricației 
Țara producătoare *1

*1 Denumiri de țară: Conform codurilor ISO 3166-1 alpha-3 și UE pentru Uniunea Europeană.

Model și/sau număr tip

Numărul de înregistrare al dispozitivului medical în Thailanda
(Numărul model format din 12 cifre arătat este doar în scop demonstrativ.)

Marcaj CE(0197)
  Conform cu Directiva europeană 93/42/CEE.
Marcaj CE
  Conform cu Directiva europeană 2011/65/UE.

Simboluri * Este posibil ca unele simboluri să nu fie utilizate.

PAR-4HG-O

Mărci comerciale și mărci comerciale înregistrate:
Anumite părți din denumirile companiilor, produselor, serviciilor etc. din aceste instrucțiuni de utilizare pot 
conține mărci comerciale sau mărci înregistrare deținute de fiecare companie.

Utilizatorul (de ex. instituția medicală, clinica, spitalul etc.) este responsabil pentru gestionarea, întreține-
rea și utilizarea dispozitivelor medicale.
Nu utilizați TWINPOWER TURBINE 4H în niciun alt scop decât cel specificat, de tratament dentar.

Următoarele simboluri și expresii indică gradul de pericol și de vătămare care ar putea rezulta din neres-
pectarea instrucțiunilor corespunzătoare:

Avertizează utilizatorul cu privire la probabilitatea de rănire extrem de gravă 
sau de distrugere completă a instrumentului sau a altor proprietăți de valoare, 
inclusiv posibilitatea de incendiu.
Avertizează utilizatorul cu privire la riscul de rănire ușoară sau moderată a paci-
entului.

Informează utilizatorul cu privire la puncte importante privind operarea și riscul 
deteriorării dispozitivului.

În caz de accident
În caz de accident, acest dispozitiv nu trebuie utilizat înainte de efectuarea reparațiilor de un tehnician 
calificat și instruit, autorizat de producător.

Pentru clienții care utilizează acest dispozitiv în UE:
Dacă apare un incident grav în legătură cu dispozitivul, raportați-l unei autorități competente din țara dvs., 
precum și producătorului, prin intermediul distribuitorului dvs. regional. Respectați reglementările naționale 
relevante în ceea ce privește procedurile detaliate.

Instrucțiuni de utilizare în format electronic (eIFU)

Sunt disponibile date în format electronic (document PDF) ale instrucțiunilor de utilizare. 
Scanați codul QR și vizitați site-ul nostru web.

Pentru a vizualiza documente PDF, veți avea nevoie de Adobe Acrobat Reader gratuit, 
distribuit de Adobe Inc. Descărcați cea mai recentă versiune de pe site-ul web Adobe. 
Este posibil ca documentele PDF să nu fie afișate corect dacă utilizați versiunile anterioa-
re.

Pentru a accesa informațiile privind garanția pentru acest produs, scanați codul QR și vizitați 
site-ul nostru web.

Nr cod.: 5013711

Conține câte unul dintre următoa-
rele elemente:
•	Șurubelniță cu cap în cruce
•	Instrument pentru scoaterea 
garniturilor

•	Tijă și piuliță pentru poziționarea 
garniturilor inelare

•	Instrument pentru introducerea 
garniturilor inelare

•	Instrument pentru capac
•	Instrument pentru capac pentru 
PAR-4HUEX(-O) și pentru PAR-
4HUMX(-O)

•	Ghidaj pentru introducerea garni-
turilor inelare

•	Ghidaj pentru introducerea gar-
niturilor inelare pentru PAR-4HU-
EX(-O) și pentru PAR-4HUMX(-O)

Kit de înlocuire  
pentru cartuș rotor

TWINPOWER TURBINE 4H   PAR-4HG-O  

https://www.morita.com/jmmc/en/support/download-center/?filterTagIds=122&categoryid=579
https://www.morita.com/jmmc/en/support/warranty-information/


Există o încălzire anormală la 
cap, buton de comandă sau 
capac?

•	Nu utilizați niciodată tipurile de freze descrise mai jos. Utilizarea 
acestor freze este foarte periculoasă, întrucât ele se pot desprinde 
și pot cauza rănirea cavității orale a pacientului sau pot fi înghițite 
de acesta. 
 • Freze care nu corespund standardelor ISO. 
 • Freze cu caneluri, lame sau tije zgâriate sau deteriorate. 
 • Freze deformate, îndoite, ruginite, ciobite sau deteriorate 
 • Freze care au fost modificate (cum sunt cele cu tijă scurtă).
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Îndepărtarea coroanei și operațiile similare produc vibrații considerabile, care ar putea conduce 
la desprinderea frezei în timpul utilizării sau la blocarea acesteia în piesa de mână după utilizare. 
Pentru a preveni aceste probleme, opriți utilizarea piesei de mână la intervale regulate și scoateți și 
reintroduceți freza din când în când, în loc să operați piesa de mână fără oprire.
Pe parcursul tratamentului, dacă butonul de comandă presează dinții opuși celui tratat, suprafața din 
interiorul acestuia se va uza, îngreunând introducerea și scoaterea frezei.

Utilizare

•	Capacul și șurubul capacului au fost strânse corespunzător.
•	Nu există spații libere sau mers în gol la conexiunea capacului, capului 

sau corpului.
•	Ghidajul luminos nu prezintă crăpături, ciupituri, proeminențe sau urme 

de lovituri.
•	Piesa de mână nu prezintă zgârieturi, deformări, rugină sau murdărie.
•	Conectați piesa de mână la un cuplaj și trageți ușor de aceasta, pentru a 

vă asigura că este bine conectată.
•	Porniți piesa de mână timp de aproximativ 10 secunde și asigurați-vă că nu 

există niciun fel de reducere a vitezei, zgomote anormale sau vibrații anormale.
•	Imediat după testul de mai sus, atingeți cu mâna capul, butonul de co-

mandă și capacul și verificați dacă s-au încălzit.
•	Sprayul are o formă fină, cețoasă.
•	Sprayul este pulverizat din toate orificiile de pulverizare.
•	Verificați conexiunea piesei de mână și a cuplajului; acestea nu trebuie să 

fie slăbite, nu trebuie să existe scurgeri de apă sau de aer din conexiune, 
iar capul trebuie să fie luminat prin ghidajul luminos.

•	Freza este introdusă complet, fixată corespunzător și nu se mișcă.
•	Porniți piesa de mână cu o freză introdusă și verificați dacă prezintă 

sunete sau vibrații anormale.

*	Piesa de mână nu este sterilizată înainte de expediere. Este necesară autoclavarea sa înainte de prima utilizare.

Dacă sesizați nereguli, nu utilizați piesa de mână și solicitați repararea sa de un specialist.

Asigurați-vă că atât cuplajul, cât și conexiunea piesei de mână nu prezintă 
praf, fibre de bumbac, reziduuri de la garnitură inelară etc. În caz contrar, 
instrumentul se poate defecta.

Anumiți detergenți pentru freze conțin ingrediente care provoacă ruginirea metalelor. Asigurați-vă 
că ați clătit detergentul de pe freză înainte de a o introduce în mandrină.
Chiar dacă freza nu a mai fost utilizată, este posibil să nu fie bine echilibrată ca urmare a unei 
deformări. În acest caz, există riscul ca mandrina sau rulmenții să se deterioreze în urma mișcării 
frezei. Opriți imediat utilizarea piesei de mână dacă observați că rotirea provoacă un zgomot sem-
nificativ.
Nu utilizați freze cu un capăt plat al tijei, nici freze cu caneluri sau cu impurități pe tijă. Utilizarea 
unor astfel de tije va cauza funcționarea defectuoasă a piesei de mână: mandrina își pierde forța 
de strângere și poate îngreuna scoaterea frezei.
Dacă detergentul pentru freză, praful sau alte elemente străine pătrund în mandrină, adresați-vă 
distribuitorului local sau contactați J. MORITA OFFICE pentru a solicita o verificare. 

Utilizați aer comprimat care nu conține reziduuri sau ulei. În caz contrar, puteți provoca defecțiuni.
Setați presiunea aerului și apei pentru unitatea de tratament dentar conform intervalului recomandat al acesteia.
 

*	Utilizați freze și vârfuri cu tije care respectă ISO 1797-1. 

*	Consultați instrucțiunile de utilizare însoțitoare privind cuplajele sau tuburi-
le turbinei.

Asigurați-vă că introduceți freza complet. Apăsați ferm butonul de comandă și, în același timp, introdu-
ceți freza complet.

Mențineți butonul de comandă apăsat și scoateți complet freza.

Cel mai ușor este să apăsați butonul de comandă 
sprijinind corpul piesei de mână cu degetul arătă-
tor poziționat între cap și corp.

Introducere
Mențineți butonul de comandă apăsat și, 
în același timp, introduceți freza.

Introduceți freza complet.

Corect Incorect

Apăsați butonul de comandă 
și, în același timp, îndepăr-
tați freza.Apăsați butonul de comandă.

Asigurați-vă că mișcarea de rotație este complet oprită atunci când introduceți sau scoateți o freză. În caz contrar, suprafața din 
interiorul butonului de comandă se va uza, îngreunând introducerea și scoaterea frezei.
Nu introduceți și nu scoateți o freză fără să apăsați butonul de comandă.

Instalare

Îndepărtare

Precauții

Șurubul 
capacului 
este fixat?

Capacul nu este slăbit?

•	În cazul în care capacul sau șurubul capacului sunt slăbite sau dacă sunt deteriorate sau uzate, 
capacul sau cartușul se pot desprinde în interiorul cavității orale și pot cauza răniri.

•	Introduceți cu fermitate freza atât cât permite mandrina și trageți ușor, pentru a vă asigura că a fost fixată corespunză-
tor.

•	Utilizarea piesei de mână cu o freză introdusă necorespunzător poate duce la desprinderea frezei și poate cauza răni-
rea cavității orale sau înghițirea acesteia de pacient.

•	Înainte de conectarea piesei de mână, asigurați-vă că protecția și 
conexiunea sa nu sunt slăbite, uzate sau deteriorate.

Asigurați-vă că nu există spații libere.

Capac
Conexiune piesă de mână

•	Înainte de utilizare, trageți ușor de piesa de mână pentru a verifica 
dacă este conectată corespunzător și porniți piesa de mână în afara 
cavității orale a pacientului. În cazul în care conexiunea este slăbită, 
piesa de mână se poate desprinde și poate genera o situație pericu-
loasă.

•	Așteptați până când rotația piesei de mână s-a oprit înainte de a 
conecta sau de a deconecta piesa de mână.

•	Pentru a preveni infecțiile, asigurați-vă că efectuați procedurile de reprocesare a piesei de mână 
după utilizarea la fiecare pacient.  Reprocesare

•	Utilizați întotdeauna echipament individual de protecție (EIP), de exemplu, ochelari, mănuși, 
mască etc. atunci când operați această piesă de mână.

•	În cazul unor extracții dentare, spații între dinți, tratamente endodontice etc. sau dacă există 
incizii sau răni deschise în țesutul moale, aveți grijă să evitați cauzarea unui emfizem subcuta-
nat din cauza aerului emis din piesa de mână.

•	Înainte de utilizare, porniți piesa de mână în afara cavității orale a pacientului, pentru a verifica 
următoarele aspecte: 
 • Freza nu se mișcă 
 • Nu există vibrații sau sunete anormale 
 • Nu există mișcări de mers în gol la cap, butonul de comandă sau capac 
 • Capul, butonul de comandă sau capacul nu generează căldură 
 • Direcția și viteza de rotație sunt corecte

•	Butonul de comandă se poate supraîncălzi ca urmare a rulmenților cu bilă deteriorați sau ca 
urmare a contaminării cu elemente străine în interiorul piesei de mână, precum și în urma des-
prinderii pieselor interne. Opriți imediat utilizarea piesei de mână dacă observați că aceasta este 
fierbinte, dacă viteza de rotație scade sau dacă piesa de mână produce vibrații sau zgomote 
anormale. Cartușele sunt consumabile.

•	Așteptați oprirea completă a rotației înainte de a introduce sau de a scoate frezele. Menținerea 
butonului de comandă apăsat în timpul funcționării piesei de mână îi poate provoca arsuri utili-
zatorului.

•	Nu utilizați piesa de mână cu capul în contact cu țesut moale, cum ar fi mucoasa bucală din ca-
vitatea orală sau dacă butonul de comandă presează dinții opuși. În caz contrar, pulpa dentară 
poate fi afectată sau îi pot fi provocate arsuri pacientului.

•	Opriți imediat utilizarea piesei de mână dacă freza se desprinde în timpul perforării unui dinte.
•	Nu forțați într-o direcție care poate duce la desprinderea frezei (scoatere). În caz contrar, frezele 

se pot desprinde și pot cauza rănirea cavității orale a pacientului sau pot fi înghițite de acesta.
•	Pulverizați întotdeauna apă și utilizați atingerea delicată (atingere ca o pană) atunci când folosiți 

piesa de mână, pentru a evita rănirea pulpei.
•	Așteptați oprirea completă a frezei înainte de a o scoate sau de a o introduce în cavitatea orală 

a pacientului.

•	Atunci când utilizați freze sudate sau luminoase, asigurați-vă că vârful lor nu se mișcă.
•	Asigurați-vă că respectați cerințele privind lungimea frezei utilizabile sau lungimea tijei. 

Utilizarea de freze neadecvate este periculoasă, întrucât acestea se pot desprinde și pot 
cauza defecțiuni.

•	Purtați mănuși și aveți deosebită grijă să nu vă răniți la degete atunci când scoateți sau introduceți freza.

•	Verificați întotdeauna piesa de mână înainte de utilizare.  *	  Înainte de utilizare1
•	Dacă sesizați vibrații sau zgomote anormale, generare de căldură sau mișcare neobișnuită a 

frezei în timpul utilizării, înlocuiți freza cu una nouă și încercați să folosiți piesa de mână pentru 
a verifica dacă problema a fost remediată. Dacă acest lucru nu remediază problema, întrerupeți 
imediat utilizarea piesei de mână și solicitați repararea sa de un specialist.

•	Asigurați-vă că îndepărtați freza atunci când depozitați piesa de mână în unitatea de scaun sto-
matologic. În caz contrar, există posibilitatea rănirii unei alte persoane sau a distrugerii bunurilor.

•	Dacă freza se blochează în piesa de mână, nu o scoateți forțat folosind clești sau alte instru-
mente, ci solicitați repararea acesteia de un specialist.  
În cazul folosirii forței în exces, mecanismul mandrinei se poate deteriora și freza se poate des-
prinde în timpul utilizării.

•	Respectați recomandările producătorului de freze cu privire la viteza și la direcția de rotație.
•	Manevrați piesa de mână cu atenție; nu o scăpați și nu permiteți să se balanseze și să se lo-

vească de unitatea de tratament dentar.
•	Nu priviți direct către lumina piesei de mână.
•	Asigurați-vă că folosiți în mod corespunzător o digă din cauciuc.

Înainte de utilizare

Conexiune piesă de mână Instalarea/îndepărtarea frezei

Freze

1

2 3

Specificații tehnice

Specificații tehnice

Înainte de a folosi piesa de mână, verificați întotdeauna următoarele aspecte  
din afara cavității orale.

NU  
REUTILIZAȚI

Caneluri

Capăt plat
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Uscare (doar proces automat)3
Utilizați una dintre următoarele metode pentru a elimi-
na umezeala rămasă în interiorul piesei de mână.

	• După oprirea alimentării cu apă, porniți unitatea de 
tratament dentar, fixați piesa de mână la unitate și 
porniți piesa de mână aproximativ 1 secundă.

	• Suflați aer în piesa de mână, folosind un pistol cu 
aer.

După eliminarea umezelii din interior, ștergeți piesa 
de mână cu o bucată de tifon și lăsați-o să se usuce.

Umezeala rămasă în interiorul piesei de mână după 
curățare ar putea conduce în timpul utilizării la scur-
gerea apei rămase.

Reprocesare
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Duză de pulverizare 
pentru mandrină

Mâner
Împingeți mânerul sus pe duză, în 
direcția săgeții.

Acoperiți cu tifon capul piesei de 
mână, introduceți vârful duzei de 
pulverizare pentru mandrină în orificiul 
pentru introducerea frezei și pulveri-
zați timp de 2 secunde.

Conectați piesa de mână la tubul său. 
Porniți-o cel puțin 15 secunde pentru 
a elimina uleiul în exces de la cap, 
apoi ștergeți-o cu o bucată de tifon. 
Deconectați piesa de mână de la tub.

*	Dacă din cap ies reziduuri în urma frecării, lubrifiați din nou atât 
orificiul de introducere a frezei, cât și capătul conexiunii piesei 
de mână.

Nu utilizați alte tipuri de sprayuri pentru întreținere în afară de 
MORITA MULTI SPRAY.
Asigurați-vă că folosiți duza de pulverizare concepută pentru 
conexiunea piesei de mână.
Păstrați întotdeauna recipientul de pulverizare în poziție vertica-
lă atunci când pulverizați sau dacă îl depozitați.
Dacă pulverizarea continuă mai multe de 5 secunde, umezeala 
din interiorul piesei de mână poate îngheța. Folosirea piesei de 
mână în astfel de condiții poate deteriora rulmenții cu bile.
Introduceți vârful duzei de pulverizare direct în orificiul de intro-
ducere a frezei și trageți-l direct în afară. În caz contrar, vârful 
duzei se poate defecta.
Pentru o performanță optimă, asigurați-vă că pulverizați atât orificiul 
de introducere a frezei, cât și capătul conexiunii piesei de mână.
Atunci când ștergeți uleiul în exces de pe 
cap, aveți grijă să nu atingeți butonul de 
comandă în timp de piesa de mână este 
pornită. În caz contrar, capacul și cartușul 
se vor uza, îngreunând introducerea și 
scoaterea frezei.

*	Asigurați-vă că lubrifiați piesa de mână cu MORITA MULTI SPRAY după utilizarea la fiecare pacient.  
Asigurați-vă că lubrifiați piesa de mână după etapele de curățare și dezinfectare sau înainte de autoclavare. *	Verificați puterea de prindere a mandrinei cel puțin o dată pe zi sau dacă sim-

țiți că este slăbită.

Împingeți mânerul jos pe duză, în 
direcția săgeții.

Introduceți duza de pulverizare în ca-
pătul de conectare a piesei de mână, 
țineți-o strâns și pulverizați timp de 2 
secunde.

Testarea puterii de prindere a mandrinei

Tragere

IntroducereIntroducere

Apăsați butonul  
de comandă.

IntroducereIntroducere

Tester pentru 
prinderea 
mandrinei

Introduceți 
testerul pentru 
mandrină drept 
înăuntru, până 
când acesta atin-
ge ușor mecanis-
mul mandrinei.

Apăsați ferm bu-
tonul de coman-
dă și, în același 
timp, introduceți 
drept testerul 
pentru prinderea 
mandrinei.

Trageți încet de 
testerul pentru 
prinderea man-
drinei până când 
canelura devine 
vizibilă.

Dacă observați o canelură

Încetați să trageți imediat ce vedeți 
canelura și readuceți încet testerul 
pentru prinderea mandrinei în poziția 
sa inițială.
Apăsați ferm butonul de comandă și 
trageți drept în afară testerul pentru 
prinderea mandrinei.

Puterea de prindere a mandrinei 
este normală.

Puterea de prindere a mandrinei 
este slăbită.
Lubrifiați mandrina și efectuați apoi din 
nou testul de prindere.
Dacă puterea de prindere nu a fost redo-
bândită și pică testul, înlocuiți cartușul.

Ambalaj
Asigurați-vă că piesele de mână nu sunt ude, apoi așe-
zați-le în pungi individuale de sterilizare.
Utilizați numai pungi de sterilizare care respectă ISO 11607.

Nu utilizați pungi de sterilizare care conțin ingrediente adezive hidrosolubile, cum ar 
fi PVA (alcool polivinilic). În caz contrar, ingredientele adezive se pot infiltra în piesa 
de mână în timpul sterilizării, formând reziduuri solide care ar putea cauza deficien-
țe în rotirea adecvată sau furnizarea insuficientă de apă. Rețineți că inclusiv pungile 
de sterilizare conforme cu ISO 11607 pot conține PVA.

Nu sterilizați piesele de mână prin altă metodă decât autoclavarea.
Scoateți freza din piesa de mână înainte de autoclavare.
Necurățarea și nelubrifierea piesei de mână înainte de autoclavare vor duce la 
defectarea acesteia.
Nu setați temperaturile de sterilizare și de uscare la valori mai mari de +135°C. În 
special la temperaturi de uscare care depășesc +137°C, piesa de mână se poate 
decolora sau defecta.
În timpul autoclavării piesei de mână, evitați contactul acesteia cu sursa de căldu-
ră sau cu peretele camerei din interiorul autoclavei, pentru a preveni deteriorarea 
garniturilor inelare sau a altor componente din cauza temperaturii ridicate.
Dacă autoclavarea piesei de mână se realizează în poziția verticală a acesteia, 
aveți grijă să o poziționați în autoclavă cu capul în partea de sus.
Nu lăsați piesa de mână în autoclavă.

Așezați piesa de mână orizontal în autoclavă și efectuați sterilizarea. 
Autoclavați piesele de mână. După autoclavare, depozitați-le într-un mediu uscat.

Lubrifiere4 Inspectare5 6

Sterilizare7

Temperatura și durata recomandate

Nu împingeți

Canelură

Test încheiat 
cu succes

Test încheiat 
fără succes

Dacă nu observați nicio canelură și 
testerul iese

•	Lipsa lubrifierii va provoca deteriorarea rulmenților cu 
bilă. Rulmenții cu bilă deteriorați vor supraîncălzi butonul 
de comandă, ceea ce îi poate provoca arsuri pacientului.

•	Nu îndreptați niciodată sprayul către o persoană.
•	Nu pulverizați în spații închise unde nu există o aerisire cores-

punzătoare. Deschideți geamurile sau porniți ventilatoarele de 
aerisire pentru a vă asigura că încăperea este bine ventilată.

•	Nu pulverizați în ochi. Dacă acest lucru se întâmplă în mod acci-
dental, spălați ochii cu apă din abundență și consultați un medic.

•	Nu pulverizați pe piele. Dacă acest lucru se întâmplă în 
mod accidental, spălați cu apă și cu săpun.

•	La utilizarea într-o chiuvetă sau într-un alt spațiu închis, 
este posibil ca o pulbere inflamabilă să pătrundă în aer; 
protejați zona împotriva flăcărilor deschise sau împotriva 
altor surse de aprindere.

•	Slăbirea puterii de prindere a mandrinei poate duce la desprinderea frezei, cauzând 
rănirea cavității orale a pacientului sau înghițirea frezei de acesta.

•	Testerul pentru prinderea mandrinei este conceput special pentru seria de piese de 
mână TWINPOWER TURBINE 4H. Nu utilizați testerul cu alte piese de mână.

•	Pentru a preveni răspândirea infecțiilor, piesa de mână trebuie autoclavată 
după încheierea tratamentului fiecărui pacient.

•	Piesele de mână sunt extrem de fierbinți după autoclavare; lăsați-le să se 
răcească înainte de a le atinge.

Tip de sterilizator Temperatură Durată Timp de uscare după sterilizare
Tip pre-aspirare  
(Eliminare dinamică 
a aerului, clasa B)

+134°C 3 minute  
sau peste 10 minute

Tip gravitație 
(cu excepția clasei B) +134°C 5 minute  

sau peste 10 minute sau peste

Lubrifierea și îndepărtarea excesului de ulei pot fi efectua-
te cu ajutorul dispozitivului J. MORITA pentru întreținerea 
pieselor de mână stomatologice.

*	Asigurați-vă că efectuați procedurile de reprocesare a piesei de mână imediat după utiliza-
rea la fiecare pacient, urmând procedurile de la 1  la 7 .

•	Purtați întotdeauna echipament individual de protecție (EIP), cum ar fi ochelari de pro-
tecție, mănuși, mască etc., atunci când efectuați procedurile de reprocesare a piesei de 
mână.

Curățare și dezinfectare2

Curățarea și dezinfectarea automate

Scoateți freza din piesa de mână, porniți comutatorul de alimenta-
re cu apă al unității de tratament dentar și porniți piesa de mână 
timp de 20 de secunde.
Ștergeți întreaga piesă de mână, de la capătul de conectare 
până la cap, cu o bucată de tifon care a fost umezită cu apă de la 
robinet sau în soluție anticoagulantă proteică, pentru a îndepărta 
impuritățile vizibile. Deconectați piesa de mână de la unitatea de 
tratament și curățați piesa de mână.

* �Dacă nu puteți curăța imediat piesa de mână, pulverizați o substanță anticoagulantă 
proteică peste piesa de mână și curățați-o în termen de 2 ore.

Anticoagulant proteic utilizabil: agent neutru și fără spumă, aplicabil materialelor din aluminiu și alamă.
Asigurați-vă că îndepărtați freza din piesa de mână după utilizare. Freza se poate bloca dacă 
rămâne în piesa de mână.
Asigurați-vă că îndepărtați impuritățile imediat după utilizarea la fiecare pacient. Dacă piesele 
sunt lăsate contaminate cu sânge, acesta va fi dificil de îndepărtat.
Nu utilizați nicio substanță chimică care poate coagula proteinele înainte de curățare.
Dacă o substanță medicală sau adezivă utilizată pentru tratament a aderat la componentă, 
spălați-o imediat sub jet de apă de la robinet.
Nu scufundați piesa de mână în substanță anticoagulantă proteică.
Dacă în piesa de mână pătrund praf sau alte impurități, acestea pot cauza rotirea sau pulveri-
zarea insuficiente.

După utilizare1

•	Asigurați-vă că autoclavați piesa de mână; procedurile de reprocesare trebuie să continue dincolo de etapa de dezinfecție.
•	Uscați și lubrifiați întotdeauna piesa de mână imediat după spălare.

Condiții recomandate
Denumire 

unitate Mod Detergent 
(concentrație)

Clătire 
(concentrație)

Miele G7881 Vario TD neodisher MediClean
(între 0,3% și 0,5%)

neodisher MediKlar
(între 0,03% și 0,05%)

*	Asigurați-vă că pentru curățare și dezinfectare folosiți apa-
rate de spălare-dezinfectare conforme cu ISO 15883-1.

*	Dacă regiunea dvs. este predispusă la acumularea de 
calcar în apă dură, utilizați apă deionizată (apă cu schimb 
de ioni) pentru procesul de clătire finală.

Curățarea piesei de mână fără folosirea suportului poate duce la coroziu-
ne sau la blocarea canalelor pentru apă sau aer și poate deteriora piesa 
de mână din cauza impurităților sau substanțelor medicale rămase.
Metodele și substanțele medicale neadecvate pentru curățare vor 
deteriora piesa de mână. 
Nu folosiți substanțe alcaline sau acide puternice, întrucât acestea ar 
putea cauza oxidarea metalului.
Nu începeți să uscați piesa de mână atunci când este plină cu apă. În 
caz contrar, se poate coroda ca urmare a condensării soluției de clătire.
Nu lăsați piesa de mână în aparatul de spălare-dezinfectare.

Puneți piesa de mână într-un suport pentru piese de mână. Dacă 
utilizați un adaptor din silicon (de ex., Miele ADS2), curățați în prea-
labil piesa de mână; îndepărtați sub jet de apă resturile provocate de 
tăieturi și alte reziduuri, folosind o perie moale.
Selectați modul de funcționare al aparatului de spălare-dezinfectare, așa 
cum se arată în diagrama de mai sus și porniți procesul. (Pentru dezinfec-
tarea termică, se recomandă setarea modului de operare la A0 = 3000.)
	• Pentru detalii despre manevrarea substanțelor medicale, despre ajus-
tarea concentrației acestora și despre calitatea apei, consultați instrucți-
unile de utilizare însoțitoare privind aparatul de spălare-dezinfectare.

Curățați piesele sub jet de apă, cu o periuță de dinți.
Curățați orificiul (orificiile) de pulverizare, folosind cablul pentru 
orificiul de pulverizare și clătiți piesa de mână sub jet de apă.
Fixați un adaptor adecvat la recipientul WL-clean. Introduceți 
adaptorul în capătul de conectare al piesei de mână. Pulve-
rizați de 3 ori, câte 2 secunde de fiecare dată. Scoateți piesa 
de mână din adaptor și puneți-o deoparte. Pentru o curățare 
eficientă, lăsați detergentul să acționeze timp de 1 minut.
Fixați un adaptor adecvat la recipientul WL-cid. Introduceți 
adaptorul în capătul de conectare al piesei de mână. Pulverizați 
aproximativ 3-5 secunde. Scoateți piesa de mână din adaptor 
și puneți-o deoparte. Pentru un rezultat bun, lăsați dezinfectan-
tul să acționeze timp de 1-2 minute.
Fixați un adaptor adecvat la recipientul WL-dry sau WL-Blow. 
Conectați corect WL-Blow la tubul cu aer comprimat. Introdu-
ceți adaptorul în capătul de conectare al piesei de mână. Suflați 
aer comprimat aproximativ 3 secunde.
Ștergeți întreaga piesă de mână cu o lavetă din microfibră (de 
ex., Toraysee for CE) care a fost umezită cu lichid mikrozid AF, 
FD322 sau cu alcool pentru frecare.

Cablu pentru Cablu pentru 
orificiul de orificiul de 
pulverizarepulverizare

Curățarea și dezinfectarea manuale

Nu curățați piesa de mână cu un dispozitiv de curățare cu ultrasunete sau cu un dispozitiv de 
curățare prin imersare.
Nu utilizați alți dezinfectanți în afară de cei desemnați de J. MORITA MFG. CORP.
Nu scufundați piesa de mână și nu o ștergeți cu niciuna dintre următoarele: apă funcțională (apă 
electrolizată acidă, soluție alcalină puternică și apă ozonată), substanțe medicale (glutaral, care con-
țin clor etc.) sau orice alte tipuri speciale de apă sau lichide de curățat comerciale. Aceste lichide pot 
determina coroziunea metalului sau fixarea reziduurilor de substanțe medicale pe piesa de mână.

•	Orice umezeală rămasă în interiorul piesei de mână 
după curățare ar putea cauza coroziune sau lubrifie-
re și sterilizare necorespunzătoare.

Îndepărtarea umezelii rămase în piesa de 
mână se poate efectua înainte de lubrifiere 
cu dispozitivul J. MORITA pentru între-
ținerea pieselor de mână stomatologice 
Lubrina 2.
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Garnitură inelară     
Nr cod.: 5012320

Set garnituri inelare 
Nr cod.: 5811500 
(Mare × 4, Mic × 1)
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Dacă sesizați una dintre următoarele situații, înlocuiți cartușul sau solicitați repararea sa de un specialist: 
probleme privind introducerea, scoaterea sau reținerea frezei, rotație slabă, mișcarea frezei, generarea de 
căldură sau zgomot.

*	Pentru detalii despre înlocuirea cartușului, consultați instrucțiunile de utilizare însoțitoare privind cartușul 
de schimb.

Înlocuiți garniturile inelare în cazul unei conexiuni slabe între piesa de mână și cuplaj sau dacă există 
scurgeri de apă sau de aer.

Utilizați numai garniturile inelare specificate.

Scoateți corpul C prin rotire în direcția săgeții.

Scoateți garniturile inelare, folosind penseta sau un instrument 
similar și fixați-le pe cele de schimb.

Pulverizați garniturile inelare cu MORITA MULTI SPRAY și 
înlocuiți apoi corpul C.

Dacă TWINPOWER TURBINE 4H pare să nu funcționeze corect, inspectați mai întâi locațiile descrise 
mai jos. Înainte de inspectare și de reglare, verificați dacă comutatorul principal al dispozitivului, cum ar 
fi unitatea de tratament dentar la care este conectată piesa de mână este pornit și dacă sunt deschise 
principalele valve de aer și de apă. 
*	Pentru reparații sau pentru alte activități de service, adresați-vă distribuitorului local sau contactați  

J. MORITA OFFICE.

	Furnizare insuficientă de apă

	Lumina piesei de mână nu funcționează

Dacă nu iese apă din orificiul (orificiile) de pulverizare
Deconectați piesa de mână de la cuplaj sau de la tub și acționați controlul prin pedală. Dacă iese 
apă din tub, solicitați repararea piesei de mână de un specialist.

Dacă din niciun orificiu de pulverizare nu iese apă
Curățați orificiul de pulverizare, folosind cablul pentru orificiul de pulverizare. Dacă orificiul de pulve-
rizare în continuare nu emite apă, verificați garniturile inelare și cuplajul tubului. Verificați, totodată, 
controlul volumului de apă pentru cuplaj sau unitatea de tratament dentar.

Dacă nu iese apă sub formă de pulverizare cețoasă.
Solicitați repararea piesei de mână de un specialist.

Deconectați piesa de mână de la cuplaj sau de la tub și acționați controlul prin pedală. Dacă lampa 
de pe cuplaj sau de pe tub luminează slab sau nu se aprinde, înlocuiți-o cu una nouă. Dacă lampa se 
aprinde corespunzător, curățați ghidajul luminos. Dacă acest lucru nu remediază problema sau dacă 
ghidajul luminos funcționează anormal, solicitați repararea piesei de mână de un specialist.

	Rotație slabă
Dacă iese aer din cap

După lubrifierea conexiunii piesei de mână, atașați o freză nefolosită și verificați din nou dacă proble-
ma a fost remediată. Dacă observați o rotire anormală, înlocuiți cartușul.

Dacă nu iese aer din cap
Deconectați piesa de mână de la cuplaj sau de la tub și acționați controlul prin pedală. Dacă iese aer 
din tub, solicitați repararea piesei de mână de un specialist.

	Nu se pot introduce freze/puterea de prindere a mandrinei este slăbită
Lubrifiați mandrina și introduceți apoi o freză nefolosită, pentru a verifica dacă problema a fost rezol-
vată. Dacă acest lucru nu remediază problema, înlocuiți cartușul (și capacul, dacă este necesar).

	Piesa de mână nu se rotește după autoclavare
Rotiți manual freza introdusă în piesa de mână. Dacă freza se rotește, cauza problemei poate fi un 
ingredient adeziv consolidat în interiorul piesei de mână, care s-a infiltrat din pungile de sterilizare în 
timpul sterilizării. Curățați interiorul piesei de mână, folosind un aparat de spălare-dezinfectare.
Dacă acest lucru nu remediază problema, solicitați repararea piesei de mână de un specialist.

Element Procedură

1 Puterea de prinde-
re a mandrinei

Verificați intensitatea, folosind testerul pentru prinderea mandrinei.
Dacă puterea de prindere este slăbită, înlocuiți cartușul capsulei.

2 Capac Verificați dacă sunt slăbite capacul sau capul.

3 Rotație și pulveri-
zare

Porniți piesa de mână pentru aproximativ 10 secunde și verificați să nu existe 
nicio diminuare a vitezei sau vibrații sau sunete anormale, iar pulverizarea să 
fie sub forma unei cețuri fine.

4 Generarea de 
căldură

Imediat după testul 3 de mai sus, atingeți cu mâna capul, butonul de comandă 
și capacul și verificați dacă s-au încălzit.

5 Ghidaj luminos Verificați ghidajul luminos pentru crăpături, ciupituri, proeminențe sau urme de 
lovituri.

Lista de inspecții regulate

Consumabile Piese de schimb

Consumabile

*	TWINPOWER TURBINE 4H trebuie inspectat o dată la 3 luni, în conformitate cu lista de inspecții regulate.
*	Întreținerea și inspectarea sunt în general considerate ca fiind sarcina și obligația utilizatorului, dar dacă, 

din anumite motive, utilizatorul nu poate duce aceste sarcini la îndeplinire, se poate apela la un prestator 
calificat pentru dispozitive medicale. Contactați distribuitorul local sau J. MORITA OFFICE pentru detalii.

*	Pentru reparații, contactați distribuitorul local sau J. MORITA OFFICE.

Întreținere, inspectare și piese de schimb Depanare

•	Strângeți corespunzător corpul C. În caz contrar, tubul se poate desprinde la presiunea aerului, ceea 
ce poate cauza vătămări.

Cartușe

Garnituri inelare (numai pentru seria NK)

Garnitură inelară

Set garnituri inelare

Corp C

Specificații tehnice *	Utilizați acest instrument împreună cu unități de tratament dentar care respectă IEC 60601-1. 
*	Pentru îmbunătățirea produsului, specificațiile pot fi modificate fără notificare prealabilă.

Model / Tip
PAR-4HG-O

4H KV NK
Lungime [mm] 110 115 100
Greutate [g] 50 57 50
Diametru cap [mm] 12
Înălțime cap [mm] (excluzând înălțimea secțiunii orificiului de pulverizare.) 13.3
Înălțime cap [mm] 14
Funcție de lumină Da
Presiune aer [Mpa] (la capătul piesei de mână) Între 0,20 și 0,42
Flux de aer [NL/min] (pentru presiune de 0,29 MPa la capătul piesei de mână) 60 sau mai puțin
Presiune recomandată a aerului [Mpa] (la capătul piesei de mână) Între 0,23 și 0,25
Presiune recomandată a apei [Mpa] (la capătul piesei de mână) Între 0,05 și 0,20
Consum de apă [ml/min] (pentru presiune de 0,2 MPa la capătul piesei de mână) 50 sau peste
Presiune aer pulverizat [MPa] (la capătul piesei de mână) 0,20 sau peste
Flux de aer pulverizat [NL/min] (pentru presiune de 0,2 MPa la capătul piesei de mână) 1,50 sau peste
Presiune la evacuare [Mpa] (la capătul piesei de mână) 0,03 sau mai puțin
Putere maximă [W]*1 (pentru presiune de 0,42 MPa la capătul piesei de mână) 47 40 42
Viteza de rotație [rpm] (pentru presiune aer de antrenare de 0,2 MPa) 350.000 ±30.000
Număr orificii de pulverizare 4

Configurația frezei utilizabile: 
Tijă tip 3 (FG)

Diametru tijă [mm] Între 1,59 și 1,60
Lungime tijă [mm]*2 10 sau peste
Lungime totală [mm]*2 22 sau mai puțin
Diametru vârf [mm] 2,0 sau mai puțin

*1	Metoda de măsurare a puterii se bazează pe „Puterea de ieșire a piese de mână cu turbină de mare vitează” din ISO 14457 Stomatologie – Piese de mână și motoare.
*2	Nu utilizați freze în miniatură sau freze cu tije scurte.

*	J. MORITA MFG. CORP. va furniza piese de schimb și service pentru produs pe o perioadă de 10 ani de 
la întreruperea producției acestuia. Piesele de schimb și lucrările de service vor fi în continuare disponi-
bile pe această perioadă.

*	Piesele consumabile pot fi înlocuite de utilizator. Înlocuiți piesele după necesități, în funcție de gradul de 
uzură și de durata utilizării.

*	Comandați piesele de schimb și consumabilele de la distribuitorul local sau de la J. MORITA OFFICE.
*	Lucrările de reparații și de întreținere trebuie efectuate în conformitate cu procedurile specificate și utili-

zând piesele originale indicate de J. MORITA MFG. CORP.  
J. MORITA MFG. CORP. nu va fi răspunzătoare pentru niciun accident, deteriorare a produsului și vătă-
mare corporală rezultate în urma nerespectării condițiilor de a utiliza piese originale și de a urma proce-
durile specificate.

Cartuș rotor
Nr cod.: 5013710

Capac  
(cu garnitură inelară și un șurub)      
Nr cod.: 5013713
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